
Technical data
Dati tecnici
Données techniques
Datos técnicos
Технические характеристики

Operating instructions
Istruzioni per l’uso
Notice d’emploi
Manual de uso
Руководство по эксплуатации

Electric diagrams
Schemi elettrico
Schémas électrique
Esquemas eléctrico
Электрические схемы

Spare parts list
Parti ricambi
Pièces de rechange
Piezas de recambio
Запчасти

MAXFLAM 30 AB
MAXFLAM 50 AB

MAXFLAM 30 AB TC 230-400-50 3143330
MAXFLAM 30 AB TL 230-400-50 3143331
MAXFLAM 50 AB TC 230-400-50 3143332
MAXFLAM 50 AB TL 230-400-50 3143333

Единый адрес: emf@nt-rt.ru Веб-сайт: http://ecoflamru.nt-rt.ru/

User
Штамп



Technical data
Dati tecnici
Données techniques
Datos técnicos
Технические характеристики

EN
IT
FR
ES
RU

3

Working fields
Campi di lavoro
Domaine de fonctionnement
Ámbito de funcionamiento
Рабочий диапазон

EN
IT
FR
ES
RU

4

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN
IT
FR
ES
RU

5

Operating instructions for authorised specialists EN 6 - 18

Istruzione per l’uso per il personale qualificato IT 19 - 31

Notice d’emploi pour l’installateur spécialiste FR 32 - 44

Instrucciones de montaje para el instalador especialista ES 45 - 57

Инструкция по эксплутации Предназначено для 
квалифицированных специалистов по установке

RU 58 - 70

Electric diagrams
Schemi elettrico
Schémas électrique
Esquemas eléctrico
Электрические схемы

EN
IT
FR
ES
RU

71 - 72

Spare parts list
Parti di ricambio
Pièces de rechange
Piezas de recambio
Запчасти

EN
IT
FR
ES
RU

73 - 75

Overview - Index of contents / Panoramica - Indice dei contenuti / Vue d'ensemble - Table des matières

Descripción - Sumario / Обзор - Содержание

RU

ES

FR

IT

EN



Te
ch

n
ic

al
 d

at
a 

  -
   

D
at

i t
ec

n
ic

i  
 -

   
D

o
n

n
ée

s 
te

ch
n

iq
u

es
   

- 
  D

at
o

s 
té

cn
ic

o
s 

  -
   

Т
ех

н
и

ч
ес

ки
е 

ха
р

ак
те

р
и

ст
и

ки
M

A
X

F
L

A
M

 3
0 

A
B

M
A

X
F

L
A

M
 5

0 
A

B

B
u
rn

e
r 

o
u
tp

u
t

m
a
x/

m
in

 k
W

 -
 k

ca
l/h

P
o

te
n
za

 b
ru

ci
a
to

re
m

a
x/

m
in

 k
W

 -
 k

ca
l/h

P
u
is

sa
n
ce

 d
u
 b

rû
le

u
r

m
a
x/

m
in

 k
W

 -
 k

ca
l/h

P
o
te

n
ci

a
 d

e
l

q
u
e
m

a
d
o
r

m
á
x/

m
in

 k
W

 -
 k

ca
l/h

М
о
щ

но
ст

ь 
го

р
ел

ки
м

а
кс

./
м

и
н.

, 
кВ

т 
-к

ка
л

/ч
а
с

4
1

0
2

0
5

5
7

0
2

0
5

3
5

2
8

0
0

1
7

6
4

0
0

4
9

0
0

0
0

1
7

6
4

0
0

O
il 

th
ro

u
g
h
p
u
t

m
a
x/

m
in

 k
g
/h

P
o

rt
a
ta

 g
a
so

lio
m

a
x/

m
in

 k
g
/h

D
é
b
it 

d
e
 f
u

e
l

m
a
x/

m
in

 k
g
/h

C
a
u
d
a
l d

e
 f

u
e
l p

e
sa

d
o

m
á
x/

m
in

 k
g
/h

Р
а
сх

од
 т

о
пл

и
ва

м
а
кс

./
м

и
н.

, 
кг

/ч
3

6
1

8
5

0
1

8

O
p
e
ra

tio
n
 t
yp

e
(s

ta
g
e
)

S
is

te
m

a
 id

ra
u
lic

o
(s

ta
d
io

)
S

ys
tè

m
e
 h

yd
ra

u
liq

u
e

2
 a

llu
re

S
is

te
m

a
 h

id
rá

u
lic

o
2
 e

ta
p
a

Ги
д

р
о
си

ст
е
м

а
2
 с

ту
пе

нь
2

2

R
e

g
u
la

tin
g
 r

a
tio

R
a

p
p
o
rt

o
 d

i 
re

g
o
la

zi
o
n
e

R
a
p
p
o
rt

 d
e

 r
é
g
u
la

tio
n

R
e
la

ci
ó
n
 d

e
 

re
g
u
la

ci
ó
n

К
о
эф

ф
и

ц
и

е
нт

р
е
гу

л
и

р
о
ва

ни
я

1
:2

F
u

e
l o

il
C

o
m

b
u
st

ib
ile

F
u
e
l

C
o
m

b
u
st

ib
le

То
пл

и
во

H
ea

vy
 o

il 
(L

.C
.V

. 9
.8

00
 k

ca
l/k

g 
m

ax
. v

is
c 

50
°E

 a
t 5

0°
C

)

E
m

is
si

o
n
 c

la
ss

C
la

ss
e
 d

i e
m

is
si

o
n
e

C
la

ss
e
 d

’é
m

is
si

o
n

T
ip

o
 d

e
 e

m
is

ió
n

К
л

а
сс

 в
ы

д
ел

е
ни

я
за

гр
яз

ня
ю

щ
и

х 
ве

щ
е
ст

в
-

C
o
n
tr

o
l b

o
x

A
p

p
a
re

cc
h
ia

tu
ra

 d
i

co
n
tr

o
llo

C
o
ffr

e
t 
d
e
 s

é
cu

ri
té

C
a
je

tí
n
 d

e
 s

e
g
u
ri
d
a
d

Б
л

о
к 

уп
р
а
вл

е
ни

я 
и

б
ез

о
па

сн
о
ст

и
L

a
n

d
is

 L
M

O
 4

4

A
ir
 r

e
g
u
la

tio
n

A
ir
 f
la

p
R

e
g
o
la

zi
o
n
e
 a

ri
a

S
e

rr
a
n
d
a
 d

e
ll'

a
ri
a

R
é
g
la

g
e
 d

e
 l’

a
ir

V
o
le

t 
d
’a

ir
A

ju
st

e
 d

e
l a

ir
e

V
á
lv

u
la

 d
e
 a

ir
e

Н
ас

тр
ой

ка
 п

од
ач

и 
во

зд
ух

а
В

оз
ду

ш
на

я 
за

сл
он

ка
-

-

F
la

m
e
 m

o
n
ito

r
R

iv
e
la

to
re

 d
i f

ia
m

m
a

S
u
rv

e
ill

a
n
ce

 
d
e
 f
la

m
m

e
V

ig
ila

n
ci

a
 d

e
 ll

a
m

a
К

о
нт

р
ол

ь 
пл

а
м

е
ни

p
h

o
to

re
si

st
o

r
p

h
o

to
re

si
st

o
r

Ig
n
iti

o
n
 t
ra

n
sf

o
rm

e
r

T
ra

sf
o
rm

a
to

re
d
'a

cc
e
n
si

o
n
e

A
llu

m
e
u
r

E
n
ce

n
d
e
d
o
r

У
ст

р
о
й

ст
во

 р
оз

ж
и

га
co

fi
co

fi

F
u

e
l-
o
il 

p
u
m

p
P

o
m

p
a
 d

i p
re

ss
io

n
e
 

P
o
m

p
e
 d

e
 

p
u
lv

é
ri
sa

tio
n

B
om

ba
 d

e 
pu

lv
er

iz
ac

ió
n 

Н
а
со

с 
р
а
сп

ы
л

е
ни

я 
м

аз
ут

su
n

te
c

su
n

te
c

E
le

ct
ri
c 

m
o
to

r 
rp

m
 -

 w
a
tt

M
o
to

re
 e

le
tt
ri
co

 
g
ir
i m

o
to

re
 -

 w
a
tt

M
o
te

u
r

rp
m

 -
 w

a
tt

M
o
to

r
rp

m
 -

 w
a
tt

Э
л

е
кт

р
од

ви
га

те
л

ь
о
б

/м
и

н 
- 

w
a
tt

2
8

0
0

 r
p

m
2

8
0

0
 r

p
m

7
4

0
 W

11
0

0
 W

V
o
lta

g
e

Te
n
si

o
n
e

Te
n
si

o
n

Te
n
si

ó
n

Н
а
пр

яж
е
ни

е
2

3
0

/4
0

0
 V

 /
 5

0
 H

z

P
o

w
e
r 

co
n
su

m
p
tio

n
(o

p
e
ra

tio
n
)

P
o
te

n
za

 e
le

tt
ri
ca

a
ss

o
rb

ita
 (

E
se

rc
iz

io
)

P
u
is

sa
n
ce

 é
le

ct
ri
q
u
e

a
b
so

rb
é
e
 (

e
n
 s

e
rv

ic
e
)

P
ot

. e
lé

ct
ric

a 
ab

so
rb

id
a

(e
n
 f

u
n
ci

o
n
a
m

ie
n
to

)

П
от

р
еб

л
яе

м
а
я

эл
е
кт

р
и

че
ск

а
я

м
о
щ

но
ст

ь:
 (

пр
и

 р
а
б

от
е
)

6
0

0
0

 W
6

5
0

0
 W

N
e
t 
w

e
ig

h
t

P
e

so
 n

e
tt
o

P
o
id

s 
n
e
t

P
e
so

 n
e
to

П
р
и

бл
и

зи
те

л
ьн

а
я 

м
а
сс

а
6

1
,1

(6
2

,1
) 

kg
6

4
,7

 (
6

5
,5

) 
kg

P
ro

te
ct

io
n
 le

ve
l

C
la

ss
e
 d

i p
ro

te
zi

o
n
e

In
d
ic

e
 d

e
 p

ro
te

ct
io

n
Ín

d
ic

e
 d

e
 p

ro
te

cc
ió

n
К

л
а
сс

 э
л

е
кт

р
оз

а
щ

и
ты

IP
4

0

S
o
u
n
d
 p

re
ss

u
re

 
le

ve
l d

B
(A

)
L
iv

e
llo

 p
re

ss
io

n
e
 

so
n
o
ra

 d
B

(A
)

N
iv

e
a
u
 p

re
si

o
n
 

a
co

u
st

iq
u
e

  
d
B

(A
)

N
iv

e
l d

e
 p

re
si

o
n
 

a
cú

st
ic

o
 d

B
(A

)
У

р
о
ве

нь
 ш

ум
а
, 

d
B

(A
)

7
4

7
6

A
m

b
ie

n
t 
 t
e
m

p
. 
fo

r
st

o
ra

g
e

Te
m

p
e
ra

tu
ra

 a
m

b
ie

n
te

 
d
i s

to
cc

a
g
g
io

Te
m

p
é
ra

tu
re

 a
m

b
ia

n
te

 
d
e
 s

to
ck

a
g

e
Te

m
p
e
ra

tu
ra

 a
m

b
ie

n
te

 
d
e
 a

lm
a
ce

n
a
m

ie
n
to

те
м

пе
р
ат

ур
а
 х

р
а
не

ни
я

-2
0

°…
+

6
0

° 
C

Te
m

p
e
ra

tu
re

 
fo

r 
u
se

Te
m

p
e
ra

tu
ra

d
’u

til
iz

za
zi

o
n
e

Te
m

p
é
ra

tu
re

 
d
’u

til
is

a
tio

n
Te

m
p
e
ra

tu
ra

 a
m

b
ie

n
te

d
e
 u

til
iz

a
ci

ó
n

Р
а
б

оч
а
я 

те
м

пе
р
ат

ур
а

-1
0

°…
+

6
0

° 
C

Overview / Panoramica / Vue d'ensemble / Descripción / Обзор

RU

ES

FR

IT

EN



W
o

rk
in

g
 f

ie
ld

T
h

e
 w

o
rk

in
g
 f
ie

ld
 s

h
o
w

s 
b
u
rn

e
r 

o
u
tp

u
t 
a
s 

a
 f
u
n
ct

io
n
 o

f 
co

m
b
u
st

io
n
 c

h
a
m

b
e
r 

p
re

ss
u
re

. 
It
 c

o
rr

e
sp

o
n
d
s 

to
 t
h
e
 m

a
xi

m
u
m

 
va

lu
e
s 

sp
e
ci

fie
d
 b

y 
E

N
 2

6
7
 

m
e

a
su

re
d
 a

t 
th

e
 t
e
st

 f
ir
e

 t
u
b
e
.

T
h

e 
ef

fi
ci

en
cy

 r
at

in
g

 o
f 

th
e 

b
o

ile
r 

sh
o

u
ld

 b
e 

ta
ke

n
 in

to
 

ac
co

u
n

t 
w

h
en

 s
el

ec
ti

n
g

 a
 

b
u

rn
er

.

C
a

lc
u
la

tio
n
 o

f 
b
u
rn

e
r 

o
u
tp

u
t:

Q
F

 =
 Q

N η
K

Q
F

 =
 B

u
rn

e
r 

o
u
tp

u
t 
(k

W
)

Q
N

 =
 R

a
te

d
 b

o
ile

r 
o
u
tp

u
t 
(k

W
)

η
K

=
  
B

o
ile

r 
e
ffi

ci
e
n
cy

 (
%

)

C
u

rv
a

Il 
ca

m
p
o
 d

i a
tt
iv

ità
 in

d
ic

a
 la

 
p
o
te

n
za

 d
e
l b

ru
ci

a
to

re
 in

 f
u
n
zi

o
n
e
 

d
e
lla

 p
re

ss
io

n
e
 d

e
lla

 c
a
m

e
ra

 d
i 

co
m

b
u
st

io
n
e
. 

C
o
rr

is
p
o
n
d
e
 a

i v
a
lo

ri
 m

a
ss

im
i 

p
re

vi
st

i d
a
lla

 n
o
rm

a
 E

N
 2

6
7
 

m
is

u
ra

ti 
su

l t
u
b
o
 d

e
lla

 f
ia

m
m

a
 

d
i c

o
n
tr

o
llo

.
In

 o
cc

as
io

n
e 

d
el

la
 s

ce
lt

a 
d

el
 

b
ru

ci
at

o
re

 s
i d

ev
e 

te
n

er
e 

co
n

to
 d

el
 r

en
d

im
en

to
 

en
er

g
et

ic
o

 d
el

la
 c

al
d

ai
a.

C
a
lc

o
lo

 d
e
lla

 p
o
te

n
za

 d
e
l

b
ru

ci
a
to

re
:

Q
F

 =
 Q

N η
K

Q
F

=
 p

o
te

n
za

 b
ru

ci
a
ta

 (
kW

)
Q

N
=

 p
o
te

n
za

 n
o
m

in
a
le

 d
e
lla

 
ca

ld
a
ia

 (
kW

)
η

K
=

 r
e
n
d
im

e
n
to

 e
n
e
rg

e
tic

o
 

d
e
lla

 c
a
ld

a
ia

 (
%

)

D
o

m
ai

n
e 

d
e 

fo
n

ct
io

n
n

em
en

t
L
e
 d

o
m

a
in

e
 d

e
 f

o
n
ct

io
n
n
e
m

e
n
t 

co
rr

e
sp

o
n
d
 a

u
x 

va
le

u
rs

 m
e
su

ré
e
s 

lo
rs

 d
e
 l’

h
o
m

o
lo

g
a
tio

n
.

E
lle

 c
o
rr

e
sp

o
n
d
 a

u
x 

va
le

u
rs

 
m

a
x 

m
e
su

ré
e
s 

su
r 

tu
n
n
e
l d

’e
ss

a
i 

d
’a

p
rè

s 
l’E

N
 2

6
7
.

P
o

u
r 

le
 c

h
o

ix
 d

u
 b

rû
le

u
r,

 t
en

ir
 

co
m

p
te

 d
u

 r
en

d
em

en
t 

d
e 

la
 

ch
au

d
iè

re
.

C
a
lc

u
l d

e
 la

 p
u
is

sa
n
ce

 
ca

lo
ri
fiq

u
e
:

Q
F

 =
 Q

N η
K

Q
F

=
 P

u
is

sa
n
ce

 c
a
lo

ri
fiq

u
e
 (

kW
)

Q
N

=
 P

u
is

sa
n
ce

 n
o
m

in
a
le

 
ch

a
u
d
iè

re
 (

kW
)

η
K

=
 R

e
n
d
e
m

e
n
t 

ch
a
u
d
iè

re
 (

%
)

Á
m

b
it

o
 d

e 
fu

n
ci

o
n

am
ie

n
to

E
l á

m
b
ito

 d
e

 f
u

n
ci

o
n

a
m

ie
n

to
 

co
rr

e
sp

o
n
d
e

 a
 lo

s 
va

lo
re

s 
re

g
is

tr
a
d
o
s 

e
n

 e
l m

o
m

e
n

to
 

d
e
 la

 h
o
m

o
lo

g
a

ci
ó

n
.

C
o
rr

e
sp

o
n
d
e

 a
 lo

s 
va

lo
re

s 
m

á
x 

m
e
d
id

o
s 

e
n

 e
l t

ú
n

e
l d

e
 

e
n
sa

yo
 s

e
g
ú

n
 la

 E
N

 2
6

7
.

P
ar

a 
la

 e
le

cc
ió

n
 d

el
 q

u
em

ad
o

r,
 

se
 h

a 
d

e 
te

n
er

 e
n

 c
u

en
ta

 e
l

re
n

d
im

ie
n

to
 d

e 
la

 c
al

d
er

a.

C
á
lc

u
lo

 d
e
 la

 p
o

te
n

ci
a

 
ca

lo
rí

fic
a
:

Q
F

 =
 Q

N η
K

Q
F

 =
 P

o
te

n
ci

a
 c

a
lo

rí
fic

a
 (

kW
)

Q
N

 =
 P

o
te

n
ci

a
 n

o
m

in
a

l 
d
e
 la

 c
a
ld

e
ra

 (
kW

)
η

K
 =

 R
e
n
d
im

ie
n

to
 d

e
 la

 
ca

ld
e
ra

 (
%

)

Р
аб

о
ч

и
й

 д
и

ап
а

зо
н

Р
а

б
оч

и
й

 д
и

а
па

зо
н 

со
от

ве
тс

тв
уе

т
зн

ач
е

ни
ям

, 
и

зм
е

р
е

нн
ы

м
 п

р
и

 
се

рт
и

ф
и

ка
ц

и
и

.
О

н 
со

от
ве

тс
тв

уе
т 

м
а

кс
и

м
а

л
ьн

ы
м

зн
ач

е
ни

ям
, 

и
зм

е
р

е
нн

ы
м

 в
со

от
ве

тс
тв

и
и

 с
о

 с
та

нд
а

рт
о

м
 

E
N

 2
6

7
 в

 с
та

нд
а

рт
но

м
 к

а
на

л
е

.
П

р
и

 в
ы

б
о

р
е 

го
р

ел
ки

 
н

ео
б

хо
д

и
м

о
 у

ч
и

ты
в

ат
ь

 
К

П
Д

 к
о

тл
а.

Р
а

сч
ет

 т
е

пл
о

во
й

 м
о

щ
но

ст
и

:

Q
F

 =
 Q

N η
K

Q
F

 =
 Т

е
пл

о
ва

я 
м

о
щ

но
ст

ь,
 к

В
т

Q
N

=
 Н

о
м

и
на

л
ьн

а
я 

м
о

щ
но

ст
ь

ко
тл

а
, 

кВ
т

η
K

=
 К

П
Д

 к
от

л
а

, 
%

O
ve

rv
ie

w
 - 

W
o

rk
in

g
 f

ie
ld

s 
/ P

an
o

ra
m

ic
a 

- 
C

u
rv

e 
/ V

u
e 

d
'e

n
se

m
b

le
- 

D
o

m
ai

n
e 

d
e 

fo
n

ct
io

n
n

em
en

t 
/ D

es
cr

ip
ci

ó
n

- 
Á

m
b

it
o

 d
e 

fu
n

ci
o

n
am

ie
n

to
 /

О
б

зо
р

 -
 Р

аб
о

ч
и

й
 д

и
ап

а
зо

н

m
ba
r

0,
0 

1,
0 

2,
0 

3,
0 

4,
0 

5,
0 

6,
0 

7,
0 

8,
0 

9,
0 

10
0

15
0

20
0 

25
0

30
0

35
0

40
0

45
0

50
0

55
0

60
0 

kW
 

kc
al

/h
*1

00
0

M
ax

fl
am

 3
0 

A
B

M
ax

fl
am

 5
0 

A
B

10
0

15
0

20
0

25
0

30
0

35
0

40
0

45
0

50
0

kg
/h

10
15

20
25

30
35

40
45

50

RU

ES

FR

IT

EN



O
ve

rv
ie

w
 - 

D
im

en
si

o
n

s 
/ P

an
o

ra
m

ic
a 

- 
D

im
en

si
o

n
i /

 V
u

e 
d

'e
n

se
m

b
le

 - 
D

im
en

si
o

n
s 

/ D
es

cr
ip

ci
ó

n
 -

D
im

en
si

o
n

es
 / 

О
б

зо
р

 -
Р

а
зм

ер
ы

X
Y

Z

P
ac

ka
g

in
g

Ø
 a

d.
.°

Ø
 b

Ø
 c

M

M
od

el
A

B
C

D
D

1
E

F
G

I
L

M
M

A
X

F
L
A

M
 3

0
 A

B
5
6
2

3
0
2

2
6
0

2
0
5

3
2
5

6
5
3

1
6
0

2
8

0
1

8
5

/2
0

0
1

8
5

/2
0

0
M

1
0

M
A

X
F

L
A

M
 5

0
 A

B
5
6
2

3
0
2

2
6
0

2
0
5

3
2
5

6
5
3

1
6
0

2
8

0
1

8
5

/2
0

0
1

8
5

/2
0

0
M

1
0

M
od

el
Ø

 a
Ø

 b
Ø

 c
M

A
X

F
L
A

M
 3

0
 A

B
1
7
0

2
6
2

2
8
3

M
A

X
F

L
A

M
 5

0
 A

B
1
7
0

2
6
2

2
8
3

M
od

el
X

Y
Z

K
g

M
A

X
F

L
A

M
 3

0
 A

B
7
8
6

1
0
4
5

5
6
5

6
9
 (

7
0
)

M
A

X
F

L
A

M
 5

0
 A

B
7
8
6

1
0
4
5

5
6
5

7
3
 (

7
4
)

D 
/ D

1
E

M

L

F
G

12
5 I

C
B

A
E

D
 -

 D
1

G
F

I

LM

248

23
0

M
A

X
 F

L
A

M
  

3
0
 -

 5
0
 A

B

B
o

ile
r 

p
la

te
 d

ri
lli

n
g

RU

ES

FR

IT

EN



RU

Содержание общего характера - Содержание - Предупреждения общего характера
- Сертификат соответствия

Обзор Технические характеристики 3

Рабочий диапазон 4

Размеры 5

Содержание
общего характера 

Содержание 58

Предупреждения общего характера 58

Сертификат соответствия 58

Описание горелки 59

Функция Общие функции безопасности 60

Блок управления и безопасности Landis LMO44 61

Насос горелки 62

Установка Установка горелки 63

Электрическое соединение 64

Необходимые проверки перед пуском в эксплуатацию 64

Линия питания горючего 65

Ввод в
эксплуатацию

Параметры конфигурации - Регулировка подачи воздуха 67

Регулировка горелки 68

Pегулировка давления дизельного топлива 68

Техническое
обслуживание

Работы по техническому обслуживанию 69

Возможные неполадки 70

Обзор Электрические схемы 71-72

Запчасти 73-75

Основные указания
Горелки MAXFLAM предназначены для
сжигания мазута. 
Монтаж, пуск в эксплуатацию и
техническое обслуживание должны
производиться только специалистами,
имеющими соответствующий допуск, с
соблюдением всех действующих
директив и предписаний.

Описание горелки
Двухступенчатая горелка MAXFLAM 
работает полностью в автоматическом
режиме при запуске моноблока.
Она подходит для оснастки всех
теплогенераторов,соответствующих
стандарту EN 303 и/или воздушно-
отопительных агрегатов в соответствии
с DIN 4794, DIN 30697 или EN621
в пределах диапазона мощности.
Для любого друго использования
требуется разрешение компании
Ecoflam.
В целях обеспечения безопасного,
экологически чистого
функционирования, низкого
потребления энергии, необходимо
соблюдать следующие правила:

EN 60335-2
Безопасность бытовых
электроприборов.

Условия установки
Горелка не должна эксплуатироваться в
помещениях с агрессивной средой
(например, с распыляемыми
веществами, тетрахлорэтилен,
тетрахлорметан), сильно запыленным
воздухом или с высокой влажностью
(например, в прачечных).
Достаточная вентиляция должна быть
предусмотрена в помещении,  где
установлена горелка, так, чтобы 
обеспечить условия для хорошего
сгорания. 
Местное законодательство может
содержать дополнительные требования.
Гарантия не распространяется на
возмещение ущерба, вызванного
следующими причинами: 
- ненадлежащее использование
- неправильная установка, установка,
выполненная покупателем или третьими

лицами, использование неоригинальных
элементов.

Передача установки пользователю и
рекомендации по эксплуатации
Установщик обязан не позднее момента
передачи установки пользователю
передать ему инструкции по
эксплуатации и техническому
обслуживанию установки. Они должны
храниться в котельной на видном месте.
В них должен быть указан номер
телефона и адрес ближайшего центра
технического обслуживания.

Рекомендации пользователю
Не менее одного раза в год
оборудование должно проверяться
квалифицированным специалистом.
Для обеспечения регулярных проверок
рекомендуется заключить договор на
проведение технического
обслуживания.
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A1      Landis LMO44 Блок управления и
безопасности

M1     Электродвигатель вентилятора и
          насос
T1      Устройство розжига
5        Винт крепления панели
9        Электрический щит
15      Фланец горелки
16      спусковой кнопки
102    насос
103B  pегулировка воздуха
113     ВОЗДУХОЗАБОР

Содержание общего характера - Описание горелки

Упаковка
CB : ГОРЕЛКА В КОМПЛЕКТЕ 
- 1 пакет 

- многоязычное техническое руководство.
- фильтр и гибкие шланги.
- штепсель wieland.
- форсунка и ключ для форсунки.
- винты, гайки и шайбы.

KIT & ACS заказываемые и 
поставляемые отдельно

MAXFLAM  30    AB  TC       230-400-50

MAXFLAM мазут

НАЗВАНИЕ

MAXFLAM 30 36 kg/h - 410 kW

МОДЕЛЬ (газ: kW; Газойль: kg/h)

Тип операции

TC КОРОТКАЯ ОГНЕВАЯ ГОЛОВКА
TL ДЛИННАЯ ОГНЕВАЯ ГОЛОВКА

Головка типа 

Мазут

ТОПЛИВО

230-400-50 230-400 Volt, 50 Hz

ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ

- 1 этапе
AB 2 этапе
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Функция - Общие функции безопасности

Работа

- Подать напряжение горелку.
По достижении температуры, заданной
рабочим термостатом, и при наличии
сигнала от котла, блок управления
запускает двигатель вентилятора,
топливный насос и трансформатор
розжига. 
Одновременно включаются
нагревательные элементы. ТЭНы
служат для поддержания постоянной
температуры в бачке горелки.
- Начинаетработать электродвигатель,
включается система розжига и
начинается период предварительной
вентиляции (25 секунд).
- Во время предварительной вентиля-
ции, топочная камера отслеживается на
предмет обнаружения возможного на-
личия пламени.
- По окончании предварительной
вентиляции открываются
электроклапаны мазут и происходит
запуск горелки.

- Во время работы горелки система
розжига отключена.

Отключение регуляции
- Регулятор котла прерывает запрос на

тепло.
- Электромагнитные топливные

клапаны закрываются и пламя гаснет.
- Электродвигатель горелки
останавливается.
- Горелка готова к работе.

Режим безопасности
Переходврежимбезопасности
происходит:
- если во время предварительной
вентиляции появляется сигнал
обнаружения пламени (паразитное
пламя);
- если при розжиге (открывание
клапана) по истечении 5 секунд не
появляется сигнал обнаружения
пламени (время безопасности);
- если, в случае случайного угасания

пламени и после попытки повторного
розжига, пламя не появляется.
Переход в режим безопасности
сопровождается включением
сигнальной лампы неисправности.
После устранения причины
неисправности разблокировка горелки
выполняется нажатием на кнопку
разблокировки.
Более детальная информация
приведена в описании блока
управления и безопасности.

O

F

H
E

G
I

D

A

B

N

Экспликация :

A. Электроклапан 1-й ступени (нормально закрытый)

B. Электроклапан 2-й ступени (нормально закрытый)

D. Отверстие.

E. Змеевик.

F. Клапан-сепаратор газов.

G.ТЭНы.

H. Фильтр.

I.  Топливный насос.

N. Манометр.

O.Электроклапан (нормально открытый).

N.C. = нормально закрытый

N.O. = нормально открытый
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! Перед тем как осуществить монтаж или демонтаж блока отключите устройство от электропитания. Открывать блок или
производить ремонтные работы запрещено!

Функция - Блок управления и безопасности Landis LMO44

Connection diagram and internal diagram LMO44… Control sequence LMO44… 

1 2 6 7 4 510 11 12

W

SB

R

L
N

M Z BV1

AL

Si

8 3

OW

OH

N

8 3
QRB

QRC

br

bl sw1

7130a04/1105

9

EK2

EK1 µC-Steuerung

K1
K2

K4

BV2

LED

kbr

FSV

µC2µC1

K3

R
W
SB

OH

OW

M

Z

BV2

FS

A´ A B C D
1

8

3

3

6

5

11

12

t1´

t3 t3n

TSA

tw

BV1 4
t4

t1

7130d05/1105

AL         Устройство тревожной сигнализации
BV...      Топливный клапан
EK1       Кнопка сброса блокировки
EK2       Кнопка дистанционного сброса 
             блокировки
FS         Сигнал пламени
FSV      Усилитель сигнала пламени
K...        Контакты реле управления
Kbr        Кабельная линия (требуется, когда 
             не используется жидкотоплив-
             ного подогреватель)
LED      3-х цветная сигнальная лампа
M          Мотор горелки
OW       Расцепляющий контакт 
             жидкотопливного подогревателя
OH        Жидкотопливный подогреватель

QRB... Фоторезистивный датчик пламени
QRC... Датчик голубого пламени
bl = синий, br = коричневый, sw = черный
R           Управляющее термореле или 
             прессостат
SB         Ограничивающий термостат 
             безопасности
Si          Внешний главный плавкий 
             предохранитель
W          Ограничивающий термостат или 
             реле давления
Z           Трансформатор зажигания
TSA      Время безопасности зажигания
tw          Время ожидания
t1          Время предпродувки
t1’          Время продувки

t3          Время предзажигания
t3n        Время постзажигания
t4          Интервал между сигналом пламени и
             пуском «BV2»
A’          Старт цикла запуска с горелками, 
             использующими «OH»
A           Старт цикла запуска с горелками, не 
             использующими «OH»
B           Время стабилизации пламени
C           Рабочее положение
D           Управляемое выключение с 
             помощью «R»

Последовательность управления LMO44...Схема соединений и внутренняя схема LMO44...

Таблица цветового кода для многоцветной сигнальной лампы (LED)
Состояние Цветовой код Цвет
Время ожидания «tw», другие виды ожидания 

❍ ................................................................................... Выкл
Жидк.топл.подогреватель включен, 
время ожидания «tw» ● ................................................................................... Желтый
Фаза зажигания, управ-мое зажигание ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ ● ❍ Миг. желтый
Работа, пламя в порядке ❑................................................................................... Зеленый
Работа, пламя не в порядке ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ ❑ ❍ Миг.зеленый
Посторонний свет при пуске горелки

❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ ❑ ▲ Зелено-красный
Минимальное напряжение ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ ● ▲ Желто-красный
Отказ, сигнал тревоги ▲................................................................................... Красный
Вывод кода ошибки 
(обращайтесь к «Таблице кода ошибок») ▲ ❍    ▲ ❍    ▲ ❍    ▲ ❍    ▲ ❍    ▲ ❍    ▲ ❍    ▲ ❍ Мигающий крас-ный
Интерфейсная диагностика ▲    ▲    ▲    ▲    ▲    ▲    ▲    ▲    ▲    ▲ ▲ ▲ Миг.красн..свет
Обозначение:           ....... Постоянно Вкл ▲    Красный ❑    Зеленый ❍  Выкл ●    Желтый
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Функция - Насос горелки

1       Всасывающий штуцер.
2        Нагнетательный штуцер.
3        Точка подключения манометра
         (давление топлива).
4        Точка подключения манометра
         (разрежение).
5        Регулирование давления
         дизельного топлива.
6        Штуцер давления.

SUNTEC E

 E     4     N    C      1    069    7   P

069 :

P :

G
G 1 4
G 1

1

TECHNICAL   DATA

Ø 11 mm

;

4

t
in pump

N m

Ø mm

W

= t
t

5 =

Насос, используемый в горелке  
мазут – это насос шестерённый 
самовсасывающий насос, который
должен быть соединён с однотрубной
системой; в систему труб аспирации
вставить фильтр.
В насос встроены фильтр аспирации и
регулятор давления мазут.
Перед вводом в эксплуатацию аппарата

подключить манометры  для измерения
давления  и  рязряжения.

Примечание: Перед запуском горелки
проверить, чтобы обратный клапан был
открыт. Любое препятствие может
вызвать  повреждения прокладки
насоса.
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Установка - Установка горелки

Подключение топливопровода
Этот фильтр должен устанавливаться
так, чтобы обеспечивалась правильная
прокладка шлангов.
Шланги не должны пережиматься.

Монтаж горелки
Горелка крепится к фланцу 
подключения и,  следовательно, к котлу,
таким образом, камера сгорания 
будет закрыта герметически.

Монтаж :
• Закрепить фланец  креплением к

котлу винтами.

Демонтаж :
• Ослабить винт.
• Медленно извлеките горелку из котла.

Глубина установки сопла горелки и
огнеупорное уплотнение
Для котлов без охлаждения передней
стенки и при отсутствии других указаний
со стороны производителя котла,
необходимо выполнить огнеупорную
вставку или теплоизоляцию (5), как
показано на рисунке слева.
Огнеупорная вставка не должна
заходить за передний край сопла
горелки, а угол ее конического скоса не
должен превышать 60°.Воздушный
промежуток (6) должен быть заполнен
эластичным и невоспламеняемым
теплоизоляционным материалом.

Система отвода продуктов горения
Для предотвращения неприятного шума
не рекомендуется применять для
соединения котла с дымоходом
соединительные детали с проходным
каналом, изогнутым под прямым углом.

1

2
–
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Электроподключение
Электропроводка и все работы по
подключению к сети должны
выполняться только
квалифицированным электриком.
Должны выполняться действующие
предписания и директивы.
Установка электропитания должна быть 
оснащена дифференциальным
выключателем типа A.
Строго соблюдать действующие
предписания и директивы, помимо
электросхемы, поставлямой с 
горелкой!
• Убедитесь, что напряжение
электропитания соответствует
указанному рабочему напряжению.
• Защита горелки: 5 A

Проверки перед пуском в
эксплуатацию
Перед первым запуском следует
проверить следующее:
•Убедитесь,чтогорелкаустановлена
согласно настоящей инструкции. 
• Предварительная регулировка горелки
выполнена правильно, согласно
указанным в таблице
регулировок значениям. 
• Настройка органов горения
• Теплогенератор должен быть готов
к работе согласно инструкции по
его использованию. 
• Все электрические соединения
выполнены правильно. 
• Теплогенератор и система отопления

заполнены достаточным количеством
воды. Циркуляционные насосы
действуют.
• Регуляторытемпературыи давления,
устройство защиты от недостатка воды,
а также другие предохранительные и
защитные устройства, используемые на
установке, правильно подсоединены и
действуют.
• Вытяжная труба должна быть
прочищена. 
Устройство для подачи
дополнительного воздуха, если оно
установлено, в рабочем состоянии.
• Гарантирована подача свежего

вoздуха. 

• Получен запрос на тепло.
• Баки заполнены топливом.
• Топливопроводы установлены
согласно техническим нормам,
прочищены и проверена их
герметичность.
• Согласно существующим нормам на
вытяжной трубе должна находиться
точка измерения. До этого места труба
должна быть герметичной для того,
чтобы подсос наружного воздуха не
повлиял на результаты измерений.

Положение электродов
После замены форсунки обязательно
проверьте положение электродов (см.
рис.). Неправильное положение
электродов может затруднить розжиг
горелки.

SECTION A-A
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Установка - Подключение к электросети
- Необходимые проверки перед пуском в эксплуатацию
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Установка - Линия питания горючего

T

T

A

B

C

A A

Sez. A - A

A - Isolation gasket
B - Heater
C - Pipe heavy oil

1 - Burner
2 - Tank
3 - Heater
4 - Thermostat
5 - Transfer pump
6 - Header
7 - Tank
8 - By-pass
9 - Pressure regulating valve

1

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

5

6

6

7

7

8

9

IMPORTANT: All fuel pipings are heated (see section A-A of the picture)

Схема подачи мазута с вязкостью не более 15°E при 50°C

Экспликация
A - Изоляция
В - Греющий кабель
C - Топливопровод

Ceчeниe A-A

ВНИМАНИЕ: Все топливопроводы должны быть оснащены греющим кабелем и изолированы (см. сеч. А-А).

Экспликация
1  -    Горелка
2  -    Расходный топливный бак
3  -    Змеевик подогрева
4  -    Термостат
5  -    Перекачивающие насосы
6  -    Змеевик подогрева
7  -    Топливный бак
8  -    Байпас
9  -    Регулятор давления



Установка - Линия питания горючего

Схема подачи мазута с вязкостью не более 50°E при 50°C

ВНИМАНИЕ: Все топливопроводы должны быть оснащены греющим кабелем и изолированы (см. сеч. А-А).

1   -   Горелка
2   -   Топливный бак
3   -   Змеевик подогрева
4   -   Предохранительный / рабочий 
        термостат
5   -   Реле уровня
6   -   Змеевик подогрева
7   -   Самоочищающийся фильтр
8   -   Перекачивающие насосы 
9   -   Циркуляционные насосы
10 -   Регулятор
11 -   Греющий кабель

Горяча
я вода

Возврат

Труба горячей воды

Труба горячей воды

Масляная труба Масляная труба

Нагревательный кабель изоляция

Сечение
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A

Указанные выше регулировки – это  
основные регулировки. С этими
установками, обычно, горелка может
быть введена в эксплуатацию.
Регулировка должна быть проверена с 

использованием анализатора сгорания.
Могут стать необходимыми
корректировки, подчиняющиеся
отдельной установке. 
Благоприятных значений показателей

сгорания можно достичь посредством
использования следующих форсунок :

DANFOSS H÷S 80°÷60°
DELAVAN W 60°
STEINEN S 60°

Регулировка подачи воздуха (A).
Демонтируйте крышку корпуса для
доступа к регуляторам. Регулирование
кулачков производится с и отвертки.
указаниями : 
I    -  Ограничительный переключатель 
       для установки воздушной 
       заслонки в положение HIGH 
       FLAME 
       (Максимальная мощность).
II   -  Данный регулятор позволяет 
       закрывать воздушную заслонку
       (0°).
III  -  Дополнительные регулятор для 
       перевода горелки на вторую 
       ступень (HIGH FLAME).
IV -  Ограничительный переключатель 
       для установки воздушной 
       заслонки в положение LOW FLAME.

B

ПРИМЕЧАНИЕ: Регулятор III (позволяет
открывать электромагнитный клапан 2-
ой ступени) установлен в
промежуточное положение (угол
приблизительно на 5o больше, чем в
режиме низкого пламени).

Регулировка огневой головки (B).
Снимите горелку с монтажного фланца.
При помощи отвертки измените
положение полосы (1,2,3,4), как
показано на рис. B. Снова установите
горелку на монтажный фланец и
прикрепите ее к котлу.

Ввод в эксплуатацию - Данные конфигурации - Регулировка подачи воздуха

RU

Maxflam 30 AB

Расход
кВт

противодавление в
камере сгорания

mbar
Расход

кг/ч
ФОРСУНКА 60°HO

Давление
топливного

насоса
(бар)

РЕГУЛИРО
ВКА
ОГНЕВОЙ
ГОЛОВКИ

РЕГУЛИРОВКА
РАСХОДА
ВОЗДУХА

1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе

205 274 1,6 3,3 18 24 3,00 1,00 23 1 18° 30°

239 331 1,3 3,7 21 29 3,50 1,50 23 2 20° 40°

274 388 1 4 24 34 4,00 2,00 23 3 20° 60°

Maxflam 50 AB

Расход
кВт

противодавление в
камере сгорания

mbar  
Расход

кг/ч
ФОРСУНКА 60°HO

Давление
топливного

насоса
(бар)

РЕГУЛИРО
ВКА
ОГНЕВОЙ
ГОЛОВКИ

РЕГУЛИРОВКА
РАСХОДА
ВОЗДУХА

1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе 1° этапе 2° этапе

205 296 1,5 3,5 18 26 3,00 1,50 23 1 15° 40°

262 388 1,3 4 23 34 4,00 2,00 22 2 20° 50°

308 479 1,4 4,7 27 42 4,50 2,50 23 3 20° 50°



Запуск горелки
Перед запуском горелки заполнить
систему труб до заполнения фильтра
газойля. Затем, запустите горелку,
включив регулятор котла. Для
обеспечения полного удаления воздуха
из топливопровода во время фазы
предварительной вентиляции откройте
винт продувки на топливном фильтре.
При этом разрежение не должно
опускаться ниже 0,4 бар. Когда фильтр
полностью заполнится топливом и
топливо появится на поверхности без

пузырьков воздуха, закройте винт
продувки.

Регулировка мощности горелки
Отрегулировать давление газойля
таким образом, что горелка будет иметь
желаемую мощность, поворачивая
регулятор давления. Всегда проверяйте 
показатели сгорания (CO, CO2,
показатель задымлённости). При
необходимости, измените расход
воздуха, пр необходимости 
увеличив его.

Оптимизация показателей сгорания
В случае неудовлетворительных
значений показателей сгорания
изменить положение огневой головки.
Таким образом будут изменены
поведение при запуске и показатели
сгорания. При необходимости
компенсируйте изменение расхода
воздуха, регулируя положение
воздушной заслонки.

Внимание! Соблюдайте
минимальную необходимую
температуру топочных газов, следуя
указаниям производителя котла и
принимая во внимание тип
вытяжных труб, чтобы избежать
эффекта конденсации.

Регулирование давления дизельного
топлива
Для регулировки давления газойля (и,
следовательно, мощности горелки)
повернуть регулятор давления 5 насоса.
Поворот: 
- вправо: увеличение давления 
- влево: уменьшение давления
Для контроля необходимо подключить 
манометр к подсоединению,
манометр 3, резьба R1/8”.

Контроль разрежения
Вакуумметр для контроля разрежения
устанавливается в точке измерения 4,
резьба R1/8". 
Максимальное допустимое разрежение:
0,4 бар. При большем разрежении
топливо превращается в газ, что
приводит к возникновению треска в
насосе и его повреждению.

!
Опасность вспышки! Постоянно контролируйте содержание CO, CO2 и
дымовые выбросы в процессе регулировки. В случае образования CO
оптимизируйте значения горения. Содержание CO не должно превышать 50
пропромилле.

SUNTEC E

РЕГУЛИРОВАНИЕ ТОПЛИВНЫХ
ТЕРМОСТАТОВ
Рабочий термостат нагревательных
элементов устанавливается на 100°-
140°С, а предохранительный задан. Эти
значения могут незначительно
изменяться в зависимости от типа
топлива и иных условий эксплуатации.

A   -    Рабочий термостат (100°-140° C).
B   -    Резервный термостат (150° C).
C   -    Увольнение главы термостат

(120°-140° C).

Ввод в эксплуатацию - Регулировка горелки
- Pегулировка давления дизельного топлива

1       Всасывающий штуцер.
2        Нагнетательный штуцер.
3        Точка подключения манометра
         (давление топлива).
4        Точка подключения манометра
         (разрежение).
5        Регулирование давления
         дизельного топлива.
6        Штуцер давления.

Контроль работы
Технический контроль безопасного

горения должен осуществляться как
при первом пуске, так и после
проведения ремонта, осмотров или
продолжительного простоя
оборудования.

- Попытка запуска с перекрытым
фотоэлементом детектора пламени:

по истечении времени безопасности
блок управления и безопасности
должен перейти в двигаться
аномалия.

- Попытка запуска с освещенным
фотоэлементом детектора пламени:
после 5-секундной предварительной
вентиляции блок управления и
безопасности должен перейти в

двигаться аномалия.
- Обычный пуск: если горелка работает,

перекройте фотоэлемент детектора
пламени: после нового запуска по
истечении времени безопасности
блок управления и безопасности
должен перейти в двигаться
аномалия.
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Техническое - Работы по техническому обслуживанию

Агрегат вентилятора
При замене электродвигателя или
рабочего колеса, сверяйтесь с
приведенной напротив схемой
установки. Внутренняя сторона A
фланца рабочего колеса должна быть
на одном уровне с панелью B. Вставьте
линейку между лопатками рабочего
колеса и приведите элементы A и B к
одному уровню, Затянуть винт без
головки с надрезом на крыльчатке
вентиляторе.

Работы по техническому
обслуживанию котла и горелки
должны выполняться только
специалстом-теплотехником. Для
обеспечения регулярного
обслуживания пользователю
рекомендуется заключить договор на
техническое обслуживание.

Внимание
• Перед выполнением любых работ по
техническому обслуживанию и очистке
отключите электропитание.

• Блокирование и компоненты головки
Могут быть горячими.

Проверка температуры топочных
газов
• Регулярно проверяйте температуру
дымовых газов.
• Выполняйте очистку котла, если
температура продуктов сгорания более
чем на 30° C превышает значение
температуры, измеренное при пуске
горелки в эксплуатацию.
• С целью упрощения контроля
установить дисплей для визуализации 

температуры выхлопных дымов.

Положения техобслуживания
• Ослабив крепежные винты фланца го-
релки, ее можно извлечь и повернуть в
положение обслуживания (как показано
на рисунке) для:
Замены форсунки 
Замены и регулировки электродов
Чистки/замены диска сгорания
Регулировки полосы подачи воздуха

Положения для технического
обслуживания
Положение для технического
• Проверьте рабочее колесо
вентилятора и корпус и убедитесь, что
они не повреждены.
Положение для технического 
• Проверьте и очистите головку горелки.
• Замените форсунку.
• Проверьте электроды, при
необходимости отрегулируйте или
замените их.
• Установите головку горения.
Проверьте регулировки. 
• Установите горелку.
• Запустите горелку, проверьте процесс
сгорания и, при необходимости,
откорректируйте регулировки горелки.
Положение для технического 
• Все компоненты системы подачи
топлива (шланги, насос, трубка
соединения с линией форсунки) и их
соединения должны быть проверены
(герметичность, износ) и, при
необходимости, заменены.
• Проверьте все электрические
подключения и кабели, при
необходимости замените их.
• Проверьте состояние фильтра насоса
и, при необходимости, очистите его.

Чистка и замена форсунки
Для демонтажа форсунки пользуйтесь
исключительно имеющимся в комплекте
ключом. Обратите внимание на то,
чтобы не повредить электроды.

–

+

B

A

C

ОБСЛУЖИВАНИЕ ФИЛЬТРОВ БАЧКА-
ПОДОГРЕВАТЕЛЯ 
1 - Выключите горелку и дождитесь ее

остывания.
2 - Снимите термометр С.
3 - Ослабить винт В и слить из бачка

мазут, так чтобы его уровень
опустился ниже фильтра

4 - Отвинтить и извлечь из посадочного
гнезда шток А.

5 - После чистки фильтра собрать его
как показано на рисунке и вставить в
посадочное гнездо. 

Напоминаем, что во время работы
горелки бачок-подогреватель находится
под давлением приблизительно 23 бар,
поэтому проводить вышеописанные
работы при работающей горелке очень
опасно.

Установите новую форсунку, при этом
монтаж следует выполнять с
максимальной осторожностью.NB:
После замены форсунки обязательно
проверьте положение электродов (см.

рис.). Неправильное положение
электродов может затруднить розжиг
горелки.
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Причины неисправностей и способы
их устранения
При отклонениях от нормы, должны
быть проверены нормальные условия
для работы горелки: 
1.Есть электрический ток?
2.Есть топливо в баке?
3.Все запорные краны открыты?
4.Правильно ли настроены все
регулирующие и предохранительные
устройства, такие как термореле котла,
предохранитель от недостатка воды,
электрические концевые выключатели?

В случае, если после контролей в
названных точках аномалия

сохранится, пользоваться следующей
таблицей.
Ни один из существенных компонентов
системы безопасности не должен
ремонтироваться; эти компоненты
должны заменяться компонентами с
таким же обозначением.

Используйте только оригинальные
запасные части.

NB: После проведения любых работ:
- выполните проверку параметров
горения в реальных условиях
эксплуатации (дверцы закрыты, крышка

на месте и т. д.). 
- отрегулировать параметры сгорания
в технических докуметах станции.

Техническое - Возможные неполадки

Таблица кода ошибок
Код красного мигания «AL»            Возможная причина
сигнальной лампы (LED)         на клм.10
  2 мигания Вкл               Нет стабилизации пламени в конце «TSA»

- неисправные или грязные топлив. клапаны  - неисправный или грязный датчик пламени 
- плохая настройка горелки, нет топлива  - неисправная система зажигания 

  3 мигания Вкл               Не имеется
  4 мигания Вкл               Посторонний свет при пуске горелки
  5 мигания Вкл               Не имеется
  6 мигания Вкл               Не имеется
  7 мигания Вкл               Частое пропадание пламени во время работы (ограничение количества повторений) 

- неисправные или грязные топлив. клапаны. - неисправный или грязный датчик пламени
- плохая настройка горелки.  

  8 мигания Вкл               Время контроля жидкотоплив.подогревателя. - жидкотопливный подогреватель отказал 5
раз во время предпродувки

  9 мигания Вкл               Не имеется
  10 мигания off                Ошибка в разводке проводов или внутренняя ошибка, контакты вывода, другие отказы

Вкл               3-х кратный временной отказ контактов вывода
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